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Törökországi
események.

Szentes, ju l iu s  27.

Nehéz, válságos esem ények dúl
nak Törökországban. Minden jel arra 
vall, hogy a török birodalmat olyan 
csapás fenyegeti, amely egy országra 
nézve a legveszedelmesebb : a polgár
háború  rém e. A katonatisztek ligája, 
mely az ujtörók komité m egtérését 
tűzte ki céljául, m egnyerte a hadtestek 
többségének támogatását. Ha pedig az 
ujtörökök le nem mondanak hatalmi 
igényeikről, akkor elkerülhetet’en lesz 
a véres összeütközés. És ha tekintetbe 
vesszük, hogy a szerencsétlen ország 
ezenfelül külháborut is visel, hozzá egy 
nagyhatalommal, nem kell sok fantázia 
annak a megállapításához, hogy Török
ország olyan válságba jutott, mint azok
ban az időkben, amikor a félhold ural
ma ellen az egész keresztyén világ 
hadba szállott.

Épen nem könnyű - -  a tá
volból nézve az esem ényeket, — 
azokat a pszichológiai momentumokat

T Á R C A .
LEVÉL.

Irta: Erős Ede.
Urfi! Akkor este a Szamosnak partján 
Igaz, .hogy elfogott a mélységes bánat . . .
A parasztvér felforr 1 . . . Gyalázatot láttam 
Mikor kegyelmedre szegtem a puskámat.
. . .  De mióta elment, beteg az én lányom 
El-elsir szegényke, aztán fogy, meg sápad. 
Ha tudta, hogy nem a szive fölé tűzi 
Urfi! m ért törte le az én violámat?

A templomba nem jár, nevetni se láttam 
Amióta kinyílt az orgona virága.
Mintha elveszített nyugalmát keresné,
Úgy jár ki esténként a Szamos partjára. . . 
Oszt leül a iübe . . . szomorú fűz alján,
Úgy sir, panaszol, mint valami beteg.
—  Kelmed tudni fogja, mi a betegsége. 
Micsoda keserves, nagy báüat lepte meg.
A kegyelmed nevét százszor is elsírja 
S mond utána titkon be’ keserves átkot’.

. . Azután a festett képét csókolgatja 
És a megváltóhoz mormol imádságot.

Ez a halál képe . . . Öreg ember tudja . . . 
Jöjjön ell Csókolja I . . .  Most már azt se bánom. 
Még az átkomat is imádságra váltom.
Csak ne hagyja — wfi — meghalni a lányom!...

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Petöfi-utca 5, sz. 

T o l e f o n - s z & m :  3  £5.

meghatározni, melyek ezt a pol
gárháborút felidézik. Európa török
barát népei közül különösen mi m a
gyarok szemléljük bizonyos kellem et
len csalódással, hogy milyen végzetes 
elvakultsággal hajtja ez a velünk tes t
vér nép ellenségei m alm ára a vizet. 
De —  be kell vallanunk — ez a saj
nálkozásunk némi önzésen is alapul. 
Mert a mi érdekünk az, hogy a török 
birodalom integritása teljes m értékben 
megmaradjon. Hogy az ország egyes 
részei ne jussanak a zavarosban halászó 
szláv országocskák falánk torkába.

B e r c h t o 1 d gróf osztrák-m a
gyar külügyminisztert is ezek az es
hetőségek tartják vissza a nyáron szo
kásos karlsbadt utazásától. A külügy
miniszternek ezt az itthonm aradását 
teljesen megokoltnak tartjuk. Csakhogy 
ez az itthonm aradás egymagában még 
nem elég ám. Külügyi politikánk ere
dendő baja ugyanis mindig az volt, 
hogy sohasem  tudott' ott is úgy csele
kedni, ahol és ahogyan kellett volna, 
így volt Aerenthallal is; pedig ő sok 
esetben kiváló diplomatának és állam- 
férfiúnak bizonyult.

Vájjon Berchtold gróf le tudja-e

M eyten L ukács bűne.
Irta: Max Foges.

— Elismeri bűnösségét, a vádlott?
— Igen.
Meyten Lukács nyugodt hangon felelt 

az esküdtszék elnökének s várta a további 
kérdéseiét. Negyven éven túli, karcsú, nisjd- 
’-em szikár férfi volt, őszülő hajjal és őszülő 
szakái,al. Magas homloka enyhített a külön
ben nem szép arcvonásain és rövidlátó, vö
rös szemén. Polgárissá n volt öltözve, a kezei 
fehérek, keskenyek, és nemes formájuakvol-
tak' — Tehát bevallja, — folytatta az elnök,
_ hogy munkaadóját, Segomer építészt és
építészeti főtanácsost megölte, még pedig 
boszuból?

— Igen, még pedig boszuból.
A közönség között mormogás és sut

togás fut végig s mozgás támad az esküd
te i padján is.

— Mondja el vádlott összefüggően, 
hogy miképpen hajtotta végre ezt a bor
zasztó tettet, melvért ma felelnie kell.

— Kész vagyok erre. A legrövidebbre 
akarom azonban fogni a dolgot. Nem aka
rom sem vádolni, sem védeni magamat, 
hanem mindent meg fogok magyarázni,

_  Tehát beszéljen, de kérem, marad
jon a tárgynál

— Jó családból származom, habár 
később el is szegényedtünk, midőn éppen 
a reáliskolát elvégeztem, hogy a muegye- 
lemen tanuljak tovább és az akadémián 
művészeti tanulmányokat folytassak. Sego- 
mer Hubert az elemi iskolától fogva osz- 
lálytársam volt. Ö is úgynevezett jó csa

Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 
a kiadóhivatal

m é v s é k o l t  Á r o n  w-xAmlt t o l

majd vetni magáról az elavult osztrák 
diplomáciai hagyományokat? . . .

Az az egy bizonyos, hogy a kül
ügyminiszter nyári szabadságának az 
elhalasztása olyan jelenseg, melyet már 
a látszat kedvéért is szívesen elkerül
nek a diplomata urak, nehogy kriti
kusoknak tűnjenek fel a meglévő bo
nyodalmak. Épen ezért igen komoly 
tünetnek kell minősítenünk Berchtold 
gróf Bécsben m aradását. Törökország 
válsága ugyanis most m ár olyan stá
diumba jutott, melynek jelentősége túl 
nő a szultán birodalmának határain. 
Veszélyeztetni kezdi a Balkán békéjét, 
mely pedig olyan elsőrendű érdeke 
nemcsak az osztrák-magyar monarchiá
nak, de egész Európának !

— A szentesi munkásházak építési költ
ségei. C i c a t r i c i s  Lajos dr. főispán beadta 
a polgármesternek a szentesi népházak ügyé
ben 61.298 sz. a kelt földmivelésügyi minis- 
téri rendeletéi. A miniszter kilátásba helyezi e 
rendeletben a már utalványozott 25000 koro
nán felül, ’ovábbi 34729 kor. 35 fill. kiutalá
sát. Ezen összeg 8 tanyai népház építésére 
lesz fordítandó, ha a város magára vállalja a 
még hiányzó 7 népház államsegély nélkül 
való felül li tusát. A népházak felmutatási költ
ségei természetesen szintén a várost terhelnék.

ládból való volt, mely azonban elzüllőtt, 
mikor még a fiú egészen fiatal volt. Része
ges apja es örökké beteg anyja nem jó 
befolyással voltak reá. Különben a leg
szebb fiú volt, akit el lehet képzelni, kék 
szemével és göndör, sötétbarna hajával. 
Elvarázsolt minden taniiót, tanárt, iskolatár
sat s mindenekelőtt engem, ki mintegy a 
jármában állottam s úgy viselkedett velem 
szemben fiatal korában is, mint az ur a 
rabszolgájával. Megcsináltam a feladvá
nyait, nagy fáradtsággal betanittattam a 
leckéket vele, rajzoltam helyette s ő kapta 
a kitűnő osztályzatokat, mig én, bár igen 
jó tanuló voltam, sohasem örülhettem a 
tanárok különös kegyének. Megosztottam 
vele a zsebpénzemet, vagyis inkább egy
szerűen neki adtam, mert mindég pénz
szükségben volt, dacára annak, hogy min
den iskolatársának tartozott. így élt már 
diákkoráb'-n is, úgy látszott, mintha a ter
mészet maga már parazitának jelölte vol
na ki.

Az elnök olyan kézmozdulatot tett, 
mintha a beszélőt meg akarta volna akasz
tani. Ez azonban elhallgatott, majd igy 
szólott:

— Tudom, nem szabad igy beszél
nem, de kell, mert különben nem ismerik 
tettemnek inditó okát.

Az esküdtek padjain és a közönség 
körében figyelemmel hallgatták, amint 
folytatta vallomását:

— A nyári s ünidót Hubert mindig 
egy iskolatársa családjánál töltötte, mint 
vendég s amig szüleim viszonyai kedvezők 
voltak, nálunk. És csodálatos, Hubert von
zóereje oly nagy volt, hogy az én édes 
anyám szivét is elvarázsolta úgy, hogy



• S Z E N T E S  és V I D É K E< Vasárnap. iu,{us 28. 1912.

A z  u j
a d ó tö r v é n  y e k  
é le tb e lé p é s e .
Adóösszeirási bizottságok.

Szentes, julius 27.
A szegedi kir. pénzügyigazgató értesíti 

Csongrádvármegye alispánját, hogy az 1909. 
évi uj adótörvények 1913. évi január elsején 
fognak életbe lépni. Az 1909. évi X l. c. 
31 §-a szerint azok az adatok fogják képezni 
az adóügyi munkálatok alapját, melyeket az 
1913. évre megalakítandó a d ó ö s s z e ir á s i  
bizottságok fognak a kivető bizottságok elő
adójának rendelkezésére bocsájtani. Ezek az 
összeíró bizottságok a pénzügyminisztériumnak 
f. é. jul. 11-én kelt körrendeleté értelmében 
a jövő év január elsejével kezdik meg te
endőiket befejezni pedig legkésőbb február 
végéig lesznek kötelesek.

Az összeíró bizottságok elnökeire vonat
kozólag megjegyzi a pénzügyigazgató, hogy 
■azok a legnagyobb körültekintéssel lesznek 
megválasztva. Az összeírásnak helyes fogana
tosítása ugyauis lényegesen megkönnyíti a 
kivetési munkálatokat s jelentékeny biztosi 
téka a tényleges viszonyoknak megfelelő adó
kivetési eredménynek. Ezekre az állásokra 
elsősorban a községi- vagy körjegyzők (városi 
adóhivatali tisztviselők) alkalmazandók. Ezek
nek a tisztviselőknek, sikeres működésük ese
tén megfelelő jutalmat is hajlandó adni a 
pénzügyminiszter.

Abban az esetben, ha a közigazgatás 
szolgálatában ilyen alkalmas tisztviselő nem 
volna az összeíró bizottság elnöki állására 
napidij ellenében nyugdíjas pénzügyi hivatal
nok is kiszemelhető.

Miután ezen összeirási munkálatoknak 
lelkiismeretes elvégzése nemcsak az állam- 
kincstárnak, hanem a városoknak és közsé
geknek, sőt az egyes adózóknak is kiváló 
érdeke, a pénzügyigazgató személyesen fog 
erre nézve az alispánnal tárgyalni, mielőtt 
jelentését a minisztériumnak beküldené. Ép 
azért kéri az alispánt a pénzügyigazgató, hogy 
szerezze be az illetékes jegyzőktől az 1912. 
évi adókivetési lajstrom s az adófőkőnyvekböl 
megállapítható adatokat. Amennyiben pedig 
célszerűnek mutatkoznék, idézze be az alis

• *--*.•* z.u.u.an 1JCCUL1, jui CICZHCIU,
hogy az én helyemre tolakodóit a szivé
ben. Ilyenkor nagyon le voltam sújtva s 
valami gyűlölet féle ébredt fel btnnam Hu- 
bert iránt. Amint azonban rám pillantott, 
eltűnt ez az érzés s én ismét alattvalója 
voltam neki a játékban és a komoly 
életben.

Ezután következett be a változás 
szüleim anyagi vi-zonyaiban. Apám kese
rűség között, összetöri szívvel halt meg s 
az í nyám nemsokára követte Mint sze
gény diák, egyedül maradtam. Beiratkoztam 
a műegyetemre s órák adásából éltem. Hu- 
bert szülei is ebben az időben haltak meg. 
Fellék gzett. mert szégyelte a szegény em
bereket, de azért úgy tett, mintha mély 
íájda'om kinozná. Ekkor azonban már jól 
ismertem öt s mégis mindig megbénult az 
akaraterőm, mikor fel akartam lépni ellene 
Isten tudja, erőben próbáltam, hogy bei) 
lyása alól meneküljek, de megkötött a kék 
szemeivel, élénk, merész lényével, héditó 
megjelenésével és rábeszélő képességével. 
Sőt még veszélyesebb lett reám nézve. 
Megoszio'tam vele diáklakásomat, szüksége 
volt reám, mint előbb a reáliskolában, en 
dolgoztam helyette, ö pedig könnyen talált 
egy előkelő és gazdag házban leclreörál,

pán az értekezletre a járási főszolgabírót, va
lamint egyes — a helyi viszonyokkal ismerős 
bizalmi férfiakat.

Ezen az értekezleten lesz megállapítva 
az is, hogy az egyes községekben és váro
sokban hány összeíró és hány adókivetö bi
zottságnak lesz szükséges az alakítása. To
vábbá itt állapítják meg azt is, bog- azok mű
ködési köre a községnek melyik részére ter
jed s hogy kiket bíznának meg az elnöki 
teendőkkel.

Ami Szentes városát illeti, arra vonat
kozólag közvetlenül a polgármesterrel fog a 
pénzügyigazgató tárgyalni.

A pörnyertes 
város.

Fizessen a Máv.
Szentes, julius 27.

Ismeretes olvasóink előtt az a pör, 
mely 1910 óta a Máv. igazgatósága és Szen
tes város hatósága között folyt. Annak idején 
ugyanis, mikor a Kuuszentmárton -szentesi 
vicinális vonatot építették, a vasútépítés fon
tosságára való tekintettel Szentes város kö
zönsége magára vállalta a kunszentmártoni 
vasútállomás fenntartási költségeinek 40 szá
zalékát Nem volt baj mindaddig, mig 1909-ben 
a Máv. igazgatósága arra a tapasztalatra nem 
jött, hogy a kunszentmártoni vasútállomás a 
forgalom lebonyolítására nem elegendő. Az 
állomás kibővítése ügyében helyszíni tárgya
lást tartottak, amely tárgyaláson Szentes vá
ros kiküldöttei tényleg szükségét látták egy 
18— 19,000 koronás építkezésnek. Az ügy 
akkor ennyiben maradt.

A  Máv. azonba^ anélkül, hogy az épít
kezést illetőleg Szentes várossal további tár
gyalásba bocsátkozott volna, készíttetett előbb 
egy 94.000. majd 105,000 koronás telket. A 
tervek elkészítéséről, valamint az építkezés 
megkezdéséről és keresztülviteléről minden
kor hűségesen értesítették Szentest, de en
nek tiltakozását figyelmen kívül hagyták.

hozott neki, mint az én összes munkám 
Minél magasabbn emelkedett Hubert an
nál mélyebben sülyedtem én a mindennapi 
élet igájába, mely az előmenetelemet hát
ráltatta, habár minden vizsgámat fényesen 
letettem s hamarabb lettem készen mint 
Hubert. A tanítványa apjában gazdag tá
mogatót talált, aki elvitte Olaszországba s 
Európa leghíresebb főiskoláin taníttatta 
mialatt én mint fiatal építész, szerény fize
tésért dolgoztam egy építési hódéban De 
azért boldognak és szerencsésnek éreztem 
magamat akkor, mert Hubert elutazása óta 
megszűnt a járom s olyan szabad ember 
lettem, mint mások. S ekkor megismertem 
egy leányt, akit nem űzött el a ru'ságom
méaiata«ötÖbbiekel’ ,eakik- au,in‘ Hűbériéi 
meglátták, engem elhagytak, hogy az övéi 
legyenek. Mert ö az asszonyokkal és leá
nyokkal eppen úgy játszott, mint minden
nel, amit elvarázsol). Mi kerten: Mari és 
én a szerencse légvárait építgettük, de

- b«°gí  ,ezeket rae8v<ilósithassuk, a 
megfelelő jövedelem
....  ? gy " aP°n visszatért Hubert. Gazdag 
jóltevoj: hirtelen meghalt s annak még 
mindig szép özvegyéi, akinek ő már jóval 
előbb megtetszett, feleségül verte És ’

Természetes, hogy közben Szentes vá
ros hatósága sem nézte összetett kézzel az. 
ügyek folyását, hanem felebbezéssel élt a 
kereskedelemügyi miniszterhez. Mindkét ré 
szen nagy érdeklődéssel várták a miniszter 
döntését, amely 1910-ben meg is történt. 
Az akkori kereskedelmi miniszter, H i e r o  u v -  
m i Károly bizonyos családi érdekekre való 
tekintettel kimondotta, hogy Szentes város 
hatósága igenis tartozik a 105,000 koronás 
építkezések 40 százalékát viselni.

A döntés nagy meglepetést keltett s 
különösen Szentes város hatóságát érintette 
kellemetlenül. Már-már mindenki lemondott 
a  reményről, hogy a vitás kérdésben Szentes 
varos maradjon győztes, amikor P u r j e s z  
János dr városi tiszti ügyész marasztaló mi
niszteri döntés ellen bírói panasszal élt a 
közigazgatási bírósághoz.

•- * megtör-
ént az a ritka eset, hogy a közigazgatási 

bíróság f. évi május hó 9-ére az ügvet szó
bél, tárgyalásra tűzte ki. A tárgyaláson meg
jelentek Szentes város kiküldöttei s szóban 
is elmondva a felebbezés indokait, különösen 
hangsúlyozták annak idején a Máv. igazgató
ságával kötött szerződés azon pontját, mely 
kimondja, hogy a kunszentmártoni állomáson 
Szentes város beleegyezése nélkül semmiféle 
építkezést foganatosítani nem szabad.

Most már kettőzött érdeklődéssel né
zett mindenki a közigazgatási biróság döntése 
ele. A döntés a napokban érkezett meg s 
nem csekély meglepetésre megsemmisítette 
a miniszter döntését, s kimondotta, hogy a 
105,000 koronás építkezéshez Szentes város 
hatósága csupán 18.6R3 korona 40 százalé
kával tartozik hozzájárulni.

Mi sem természetesebb, hogy a köz
igazgatási bíróság eme döntése általános 
megnyugvást keltett Szentes város közönsége 
körében, mert eltekintve a miniszteri döntés 
igazságtalanságától, nem kevesebb, m int 
31 35,000 koronás vagyonmegtakaritást is 
ielent.

. . . .  r  w 11» u.iiii CjJllCaZ ■ • '
A tekintetes bíróság és az esküdt urak tud
jak, hogy mennyire kedve cévé lett a tár
saságnak, milyen sikerei voltak s a fele é- 
gevel nyeri vagyont hogy szaporította mil
liókká s mennyi kitüntetéssel és tisztelettel 
halmoztak el fiatal kora dacára. Azonban 

s ezt nem tudják uraim — az irodájá
ban ült egy ember, akit Segomer Hubert 
gúnyosan „ifjúkori barátjának,, nevezett, 
egy vedlett, c-unya ember s ez csinálta a 
u ttz í*1-' ra.?lysk Segomer Hubertet híressé 

ték és é,jel-nappal dolgozott a nyomo
rult fizetéssel egy beteg asszonyért és egy 
sáppadt gyermekért. S ez az ember én voi- 

! “í,íVey,en Lukács s megtettem ezt, 
rtinvzik i ,? ^ ni-ek m ílyekben már nem

. ■ 8  hizelgese, hanem a győztesnek
ikpnn‘h"r’ ParanCaoló tekintete lakott, kegyet- 
lert fé e V,eft ’ • S a hajam szürke
^ i ' g . H ’agvaknltam, eltemettem a fele-

H i f b ^ í u  gyerrnekemé< s ekkor Segomer 
Hub. rl elé leptem es lelőttem s megremeg- 

raikor Httam, hogy íz
lik na[<Tv Í n  1 • Perzsa szőnyegén vonsg- 
llk • • • így történt. Ez minden . .
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A szentesi 
kultúrpalota.

Szentes, julius 27.
Az ország kulturális fejlődésének leg

nagyobb bizonyítékát abban látjuk, hogy ez 
évben a múzeumok és könyvtárak országos 
felügyelősége nyolcvanbét muzeum-épités, 
bővítés és átalakítás iránti kérvényt tárgyalt, 
melyek között a szenteli kullurház építése 

is jzerepe 't. Sajnos, nem a legbiztatóbb ki
látások keretébe.., amennyiben a közokta
tásügyi miniszter által e célra adott éOGOO 
koronához az alispán által kért S0C09 ko
rona hozzájárulást csak a jövő évi állami 
kö irégve’ésbe javasolta felvétetni. Nem ja
vasolta pedig azért, m ert szerinte a kultur- 
házalap k 'm eiült s a kére'em csak akkor 
teljesíthető, ha valahol az építkezésnél meg
takarítás mutatkozik.

Ez idő szerint tehát rosszabbul áll a 
kullurház ügye, mint volt évekkel ezelőtt, 
a - ikor a kisebb méretű tervet már jóvá is 
hagyta a miniszter s amelynek kiviteléhez 
nem sok hiányzott. Iga-, hogy a kisebb m é
retű kulturház rövid ideig lett volna csak 
képes a rohamosan fokozódó igényeknek 
úgy a muzeum, mint a közönség részére 
jmrgíe’elni és épen ezért a főispán ur köz
benjárására nyert Ígéret alapján ejtetett el a 
régi terv alapján az cpités.

Remélhetőleg azonban az alispáni fel- 
terjesztés a minisztériumban kedvezőbb elin

tézési nyer.
Látjuk az intéző körök jóindulatú támo

gatása eredményét — a városházát, járásbíró
ságot, katb. iskolát, polgári iskolát — hisszük 
tehát, hogy a kuilurpa’ola építésének meg
váló itárát is sürgősen előfogják mozdítani.

Hogy ily n y i.áco s  intézményekre, me
lyek az általános műveltséget vannak hivatva 
teijeszteni. szül rég van. az tagadhatatlan. Ezt 
felismerte az állam, fel a városok, a melyek 
versenyeznek iiy intézmények létesítéséé; L s 
épen azért a bot már oly jelentékeny szá
mottevő s országosan ismert gyűjtemény van 
m in. a szentesi múzeumban, olt még inkább 
szükséges a támogatás. Ennek kellene a kor
mánynak első helyen az épilési segélyt adni 
s nem azoknak a hol még csak most létesí
tenek ilyesmit s a hol m ár volt kulturház 
mikor még alig volt egy szobára való gyűj
teményük.

Szükségesnek mutatkozik azonban egy 
megfelelő helyről is gondoskodni, miután a 
múzeum tulajdonában volt terület az épülő 
polgári leányiskola részére adatott át. Ne hogy 
tehát a terület hiánya akadálya legyen a to
vábbi tárgyalásoknak, mindenesetre szükséges 

a város jóindulatú gondoskodása és szükséges, 
hogy az építendő kúlturház a város központja 
körül legyen, s miután a városnak ott nincs 
területe — ha csak a kultúra iránt érzékkel 
biró tehetős egyén a központon telket nem 
ajánl fel, kint fog kelleni építeni. Nem bán
nánk már akár hol, csak már lenne. Cs. G.

ELADÓ
a  T ó t h  J ó z s e f - ú tc a  17 
s z á m  a. h áz . É r te k e z n i 

le h e t  a  h e ly s z ín e n . 288

SCHWARCZ MÓR
SÜTŐ- ÉS LISZT- 
NA6YKERESKEPÖ

- L Z E N T E S cs V I D É K E .

A m i„ i„ cs A KOLERA
a tervezetben m in d szen ten .

Hiányos a reform.
Szentes, julius 27.

Megemlékeztünk a kereskedő tanonc
iskolák reformjáról s ismertettük annak főbb 
' ányelveit. Tapasztalati tény azonban az, 
hogy nálunk, Magyarországon sok minden 
okos dolgot el lehet és el szoktak temetni 
e je'sza ak mögé. Nálunk mindent megfor
dítva csinálnak. Mikor a cselekvésre kerül a 
sor, a reform gondolatokat hangoztatok egy
szerre „megfontolok4* lesznek. Nem vették 
figyelembe ezúttal ugyanis, hogy a nagy és 
évtizedekre kiható fontosságú munkával szem
ben a tananyag tekintetében maguk a detail- 
kereskedök is kívánalmakat állítanak föl.

Csak ha a kereskedők maguk már meg
gondolták azt amire szükségük van. akkor 
kellett volna elóállaniok a tanférfiaknak s 
megmondaniok azt. hogy mit lehet helyesebben: 
mit tudnak megcsinálni ebből, ami a gyakor
lati üzletembereknek kell. És ha örömmel ol
vassuk a reformtervezetben, hogy az élet 
már nem elégszik meg azzal, hogy az iskola 
egy részt csak általános műveltséggel és tudás
sal becsássa útra a tanoncokat, hanem meg
kívánja tőle, hogy a gyakorlati életre is ne
veljen: akkor nyomban előtérbe tolakodik az 
a másik kérdés, hogy ha e»t ilyen helyesen 
gondolják az illetékes faktorok — mért nem 
csinálják is meg ugyanilyen helyesen?

Időszerű és kívánatos lenne, tehát, hogy 
a kereskedőtanonciskola tantervét, melyet 
részletességgel kellene a nyilvánosság elé 
terjeszteni, kereskedői szakmánként, valamint 
más hozzáértő emberek sürgős tanulmány 
tárgyává tegyék és kívánságaikat az illetékes 
körök elé terjesszék.

Bízunk Déri Ferencz dr. tanócsuok 
praktikus érzékében s reméljük, hogy a ke- 
reskedt osztály kívánalmának m'*előbb eleget 
téve. reformtervezetét a szakemberek bírálata 
elé bocsájtja.

K ia d ó  la k á s ,  t et í ior‘
v a tn  M ih á ly -u .  

12 . sz. a la tt e g y  n a g y o b b  u r ila k á s  a zon 
n a l k ia d ó . É r te k e z n i ie h e t T o n c s  G y u la  
v a ske re ske d ő n é l. 3 0 0  3 — 1

|  '  2 darab egy éves yorksirei
■ J S O  C l O  disznó, az egyik 11 darab 

fiúval. Tud. Farkas Gézánál
Nagygörgös-utca 25. szám alatt, hol búto
rozott szoba és több lakás is kiadó.

E G Y b árom  é v e s  t e h é n  fiával

h e tn i I I I .  k é r .  Z r ín y i- u tc a
10 . szám  a la tt. 2 9 7  1 —  2

Minden órában friss házi-
kenyér. — Gyermekek és 
gyomorbajosok r é s z é r e  

kétszersült.
Elsőrendű míímalmi és s a j á t  
Ő r l é s ű  lisztek, korpa, árpa

dara és kukorica.

Ó v ó in té z k e d é s e k .
Szentes, julius 27.

Terjod a kolera! Az emberek nem eléggé 
óvatosak, hogy e veszedelmes betegség ter
jedésének megakadályozására — csupán saját 
egészségük megóvása érdekében is — eleget 
tennének azon legelemibb követelményeknek, 
hogy a mértékletes életmódot és tisztaságot 
szem előtt tartsák.

Természetes, hogy a kolera —  ha kellő 
talaira talál — feltartözliatlanul fog felénk 
közeledni.

Megyénk egyik községében, Mindszenten, 
fordultak elő kolera tünetes megbetegedések 
sót halálozás is történt. Hogy a szomszédos 
községekben, tanyákon és városunkban még 
nem terjedt el, ez az orvosok és a hatóság váll
vetett intézkedéseinek tudható be.

Megírtuk a minap, hogy K arkas  Sán
dor mindszenti napszámos a romlott ugorká
tól kolera gyanús tünetek közt megbetegedett 
Karkas azóta meg is halt már, még pedig a 
budapesti kir. bakteriológiai intézet vizsgálata 
és jelentése szerint csakugyan á zs ia i ko le
rá b a n . Újabban ismét van egy megbetegedés. 
Gyovai Jakabné betegedett meg, állapota vál
ságos ; í. hó 26-án délután ismét jelentés ér
kezett Mindszentről, hogy a tanyák között 
ismét egy újai b megbetegedés történt. Halá
lozás azonban ezideig az elsőt kivéve még 
nem volt Az orvosok és a hatóság a leg
szélesebb körű óvóintézkedéseket tették meg 
a veszedelem terjedésének meggátlása ér
dekében.

Mindszenten szinte vesztegzárnak nevez
hető állapot uralkodik. Csendőrök cirkálnak a 
határban, hogy a községből esetleg távozni 
akarókat desinficiáltassák Alig van hely a 
községben, ami nem volna beoltottmeszeVve. 
A hatóságok és az orvosok lelkiismeretes 
munkája folytán nincs is ok az ijedezésre, 
hanem igeDis minden embernek azon kell 
lenr'e, hogy maga is megkönnyítse a hivata
los közegek munkáját.

A szentesi munkásbiztositó pénztárral 
karöltve mi sem mulaszthatjuk el, hogy fel 
ne hívjuk — különösen —  a munkásosztályt, 
hogy a kolerás időben a legnagyobb körül
tekintéssel óvakodjék ezen irtózatos betegség 
terjedésénok előmozdításától.

Különösen felhívjuk a  munkások figyel
mét a tisztaságra. Minden tekintetben ügyel
jenek, hogy kezeiket naponta többször, de 
minden esetre minden étkezés előtt vízzel és 
szappannal alaposan mossák meg. A szeszes 
italoktól tartózkodjanak ; ahol ártézi víz nincs, 
csakis forralt állapotban igyák a vizet; tejet 
tápszereket, ételeket csakis főzve, vagy sütve 
fogyasszanak el, megóva azokat minden szeny- 
nyezéstől. Idegen árnyékszékre ne menjenek. 
Árnyékszékeiket fertőtlenítsék. Egyebekben a 
hatóság intézkedéseit szigorúan és lelkiisme
retesen tartsák szem előtt.

Érezze a nagyobb inteligeDCiával biró 
munkás kötelességének, hogy az e téren el
maradottabb munkástársait figyelmeztesse mi
szerint csakis a legnagyobb tisztasággal tart
hatják maguktól távol e veszedelmet.

•
Cicatricis Lajos dr., Csongrádraegye fő

ispánja a honvédelmi minisztériumot távirat
ban értesítette a mindszenti koleráról. Ha a 
veszedelem terjed, akkor a tartalékosok be
hívása a megye területén elmarad. Attól fél
nek, hogy ha a veszedelmet nem sikerül el
fojtani, vagy elszigetelni, a nagy hadgyakor
latok is elmaradnak.

Különös figyelmét felhívom a
gazdasszuoyoknak saját fojtott

FA SZEN EM RE,
mely fejfájást még zárt helyiség

ben sem  okoz.
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A kér. munkásbiztósitó pénztár felhívása.
A szentesi muukásbiztositó pénztár is 

kiveszi a kolera terjedésének meggatlására irá
nyuló hatósági iuté kedésekből a maga részét. 
A pénztár igazgatósága ugyanis felhívást 
intézett a munkaadókhoz a kolera ellen 
való védekezés tárgyában. A pénztár igazga
tósága kéri a munkaadókat, hogy munkásai
kat lehetőleg őrizze ellen, hogy tiszták legye 
nek. Továbbá, hogy ne mulasszák el a vesze
delemre vonatkozólag az óvóintézkedéseket 
betartani s gyanús megbetegedés alkalmával 
azonnal hívjanak orvost, a beteget pedig kü
lönítsék cl. Az esetre pedig, ha az elkülöní
tett munkás keresetét vesztené, azt az elkü
lönítés tartamára táppénzben részesíti a 
pénztár.

Fürdő-e vájjon 
a városi fürdő?

Szentes, julius 27.
Lapunk olvasóközönségének kívánunk 

szolgálatot tenni, amikor felvetjük a kérdést, 
hogy jogosan nevezhető-e vájjon f ü r d ő 
n e k  a varos által a k ö z e g é s z s é g -  
ü g y  e m e l é s é r e  felállított gőzfürdő és 
nyári uszoda. Vájjon csakugyan a köz tisztál
kodást, a közegészséget szolgálja-e a város
nak ez a két fürdője, melyről úgy ragad a 
sok piszok az emberre, mint ahogy a légy 
ráragad a »Halló« piramis légyfogóra. — Az 
emberek rendesen kétféle szempontból szok
tak fürdőbe járni. Egyik szem pont: a tisz
tálkodás , a másik pedig a valamikép való 
felüdülés volna. — Hát kérjük alázattal, ha 
a  városi fürdőben megtűrdünk, piszkosabbak, 
ha pedig az uszodábau felakarjuk üdíteni 
magunkat, bágyadtabbak leszünk, mint vol
tunk. Mindezt a kellemetlenséget pedig ki
egészíti az az édes undor, melyet mindany- 
nyiszor érzünk, valahányszor be bátorkodjuk 
tenni lábunkat a közegészségügyet szolgáló 
eme ragyogó két parnasszuszba.

Nem tartjuk szükségesnek, hogy hosz- 
szabb fejtegetésekbe, vagy a fürdőt illető 
hosszabb bírálásokba bocsátkozzunk, hiszen 
aki csak egyszer is járt ott, úgyis ismeri a 
viszonyokat. Csak röviden iparkodjuk elso
rolni a leginkább szemet szúró körülménye
ket azért, hogy ezúttal is figyelmeztessük a 
hatóságot a már borzalmasan szükségessé vált 
változtatásokra.

Belépünk a fürdőbe, lefizetjük a pénzt, 
aztán várunk — isten tudja meddig — mig 
jól esik valakinek, hogy előkerüljön és Lenün
ket fürdőruhával szolgáljon ki. Végre meg 
van a fürdő ruha és mennénk fürdeni. De 
csak mennénk, — mivelhogy belépve a me
leg medence helyiségébe, az undorító fülledt 
penészszagban is szemet szúr előttünk a föl
dön, a vízben, mindenütt úszkáló piszkos 
szappanhab és más „hasonló lyók.“ Ugyanígy 
van a gőzben. Miután tovább nem bírjuk, ki 
akarunk menekülni az úgynevezett »hideg 
medencébe.* Itt azonban csak hatványozódik 
a bennünk már úgy s eléggé felhalmozódott 
undor. Amennyiben tekintetes közönség itt 
nincsen más, csak, vattának és sebkötő gé- 
zpi-n°k a vizen való romantikus himbálódása. 
Fürdőnek nevezhető ez vájjon ?

Nem állunk másként a közönség »fel- 
üditését* annyira szem előtt tartó városi 
uszodával sem. I.v egy hetes állott vízben 
kénytelen lubickolni az, aki ugyan hajlandó 
belement'' az ilyen vízbe.

Nem akarjuk már tovább részletezni a 
két fürdő természetrajzát. Elég sajnálatraméltó 
dolog, hogy egy ilyen városban mint amilyen 
Szentes még ilyesminek is m e^^aban tör
ténnie.

. . .  ha már nem locsolják az utcákat, 
ha már reánk kell szállnia az utcák gümókórt 
okozó veszedelmes porának . . . legalább 
fürdőnk lenne, tiszta, becsületes. Ahol nem 
keilene még jobban bemocskolódnunk, ahol 
nem volna kitéve' egészségünk még na
gyobb veszélyeztetésnek. V. K.

U3DONSHGOK.
Szentes, julius 27.

— A betiltott Szt. Anna búcsú, a  Szen
tesen évenként megismétlődő Szent-Auna napi 
búcsú az idén is mozgalmasnak ígérkezett. 
Az egész megyéből készülődtek az emberek 
erre a búcsúra, mig aztán a Mindszeuten 
fellépő kolera keresztülhúzta készülődéseiket. 
Az alispán ugyanis betiltotta a kolera terje
désének meggátlása érdekében, a búcsú meg
tartását és elrendelte, hogy a búcsúsok még sa
ját községeikben visszatartassanak. Erre vo
natkozólag aztán akik az alispán rendeletét 
figyelembe nem véve mégis átjöttek, azokat 
a főkapitány oszlatta szét.

— Az Első Szentesi Kenyérgyár bővítési 
mnnkálatai elkészülvén, most már hat kemen
cével dolgozik a gyár. A vezetőség úgy in
tézkedett, hogy egy kemence állandóan a 
közönség rendelkezésére álljon. Ehhez képest 
kedden reggeltől kezdve lehet a gyárba ke
nyeret vinni sütésre. Vetés vasárnap és hétfő 
kivételével minden nap reggel 8 órakor és 
délután 3 órakor.

— Helység változtatás. Közöljük az ér
dekeltekkel, hogy a munkásbiztósitó pénztár 
eddigi Kossuth-utcai helységéből a Farkas 
Mihály-utca 9 szám alá költözött és ott hiva
talos óráit holnaptól kezdve délelőtt nyolctól 
tizenkettőig tartja.

— A csongrádvármegyei muzeum állam
segélye. A vallás- és közok tatásügyi minister 
méltányolva a muzeum sikeres fejlődését az 
országos főfelügyelőség javaslatára, 1800 ko
ronás államsegélyben részesítette a csongrád
vármegyei múzeumot az 1912. évre. Ez az 
államsegély 400 kor. val több az előző évinél; 
az egész összeg pedig a vármegyei többi mú
zeumnak segélyei között a legnagyobb. Az 
1800 koronás államsegély a különféle célok 
nak megfelelőleg a következőképen oszlik 
meg. 900 kor. fordittatik a régészeti ásatások' 
céljairai 200 korona a könyvtárt, 300 korona 
a népr. múzeumot, 400 kor. pedig a termé
szetrajzi gyűjteményt illeti.

— Ha álozás K o n c z  Imre asztalos- 
mester életének 65-ik életévében f. hó 24-én 
déli 12 órakor hosszú szenvedés után elhunyt. 
Temetése f. hó 26-án d. u 4 órakor a Hor
váth M -u tí szám gyászházból történt nagy 
részvét mellett.

— Vetőmag eladás. A minister közhírré 
teszi, hogy a gazdák közzül azok, akik alkal
mas minőségű magvakat akarnak beszerezni, 
forduljanak a kisbéri, bábolnai mezöhegyesi 
és fogarasi ménesbirtokok valamint a gödöllői 
korouauradalom igazgatóságaihoz. A szükséges 
vetőmagra előjegyzéseket is kérhetnek a gaz
dák az uradalmak igazgatóságaitól. Az őszi 
gabonára f. évi okt. 1 ig, a tavasziakra pedig 
dec hó végéig. Az eladási ár Kisbérre, Bábol
nára, Mezőhegyesre és Gödöllőre nézve a 
bpesti tőzsdei, Fogarasra nézve pedig az ot
tani piac árai szerint állapittatik meg. Egy 
gazdának egy és ugyanazon gabonából 10Ő 
q-ig, egyéb magvakból 10 q-ig terjedő menv- 
nyiség engedtetik át.

* A csecsemő életében az elválasztás 
korszakos esemény, mely kihatással van to
vábbi fejlődésére. Csak az esetben biztosak 
a szülök abban, hogy a gyermek az átme
netet baj nélkül állja ki, ha a „Phospbatiue 
Falliéres“ gyermek-tápszert adják neki és 
ezzel vezetik be a szilárdabb táplálkozást. A 
Phospbatiue Falliéres következtében a gyer
mek megerősödik és a fogzáson könnyedén 
esik túl.

„ S Z E N T E S  éa V I D É K E *

Eiadó ház és főid.
Sarkadi Nagy Antal-utca 8. sz. alatt 
470 négyszögöl porta a -rajta levő 
épületekkel, Kistőkén pedig 34 hold 
föld (1200 négyszögölével, a kistökei 
állomáshoz 20 percnyire) e l a d ó .  
Értekezni lehet a fenti szám alatt.

Eladó házak és telkek
T óth  József u tca 28 szám ú ház- 

B ocskai-utcai 18 szám ú h íz , K urca, 
parti u'.ca 52. szám ú ház, S zen t A nna- 
u. 13 /a  számú te lek , G y o p áros-gyógy- 
fiirdőn 300 négyszögö les h áz te lk ek , 
olcsón, kevés pénzzel m eg v eh e tő k . 
U rilakások k iadók É rtek ezn i leh e t 
PO LÁ K  G ÉZÁ V A L, S arkady  N agy  
A n ta l-u tca  5. szám ú háznál.

CYUÖGOGHGHS?
Szentes, julius 27.

F. hó 26-ára virradó hajnali két óra táj
ban, kigyulladt és leégett P e t ő  Mária Daru
utca 3 számú udvari lakásának a tetőzete. A 
ház, amint a tüzvizsgálat is megállapította kí
vülről gyulladt meg s szinte bizonyosnak lát
szik, hogy gyújtogatás történt. A tüzet a ki
érkezett tűzoltóság elfojtotta, mielőtt a szom
szédos házak valamelyikébe belekapott volna. 
A tűz által okozott 500 kor.-ás kár biztosítás 
utján jórészt megtérül.

Már a múltkoriban,, mikor Dömsödiné 
háza égett, kezdtek az emberek egy magas, 
sápadt, szürke ruhás férfira gyanakodni a 
gyujtogatót illetőleg. Senki se ismerte a ti
tokzatos embert, de az utóbbi időben — .mint 
mondják — ott volt minden tűznél és rop
pant izgatottan nézte a felfelcsapó lángnyel
veket. P e t ő  Mária háza kigyulladtáig, bár
mily gyanús is volt előttünk a sok megma
gyarázhatatlan tüzeset mégis képzelődésnek 
tartottuk az embereknek a sápadt szürke fér
firól való sugdolózúsait.

F. hó 26-áu éjszaka azonban am i gya
núnk is újabb táplálékot nyert. B a g i  Imre 
városi tűzoltót éjjel 12 óra után felzavarta egy 
ismeretlen ember azzal, hogy hozzon rendő
röket, mert az utcán egy gyujtogatót zavarnak 
az emberek. Bagi felugrott, de mire a ren
dőrökkel az utcára ért, se Ilire, se hamva 
már a gyujtogatónak. Az emberek úgy adják 
elő a dolgot, hogy ép akkor ütöttek rajta, ami
kor P e tő  Mária házát akarta meggyujtani. Mi
kor azonban észrevette őket. Menekült külse
jére nézve a gyujtogatónak nem tudtak fel
világosítást adni, mert a sütetben nem láthat
ták az arcát.

Alig feküdt le Bagi, alig aludt el. már
is kongatni kezdtek, kigyulladt a Pető Mária 
háza.

Jó volna, ha a hatóság a legszélesebb 
körű intézkedéseket leuné meg a rejtélyes 
gyújtogató kézrekeritése iránt. Mert nem le
het légből kapott frázis, nem  lehet képzelődés 
az embereknek a gyújtogatásról való sugdo- 
lózása.

Mindenesetre érdekes hogy rövid idő 
alatt több helyt ütött ki a tűz; mindegyik 
esetben kívül keletkezett — és mindegyik 
esetben ugyanazt a valakit gyanúsítja a köz
vélemény.

Valódi briinni szövetek
az 1912. évi tavaszi és nyárt Idényre . 

E g y  s z e lv é n y  j  1 szelvény 7 kor. 
3 .1 0  m . hosszú  11 szelvény 10 kor. 

te ljes férfiruhához 51 szelvény 15 kor.
(kabát nadrág és mellény) 1 szelvény 17 kor. 

elegendő, csak t  1 szelvény 20 kor.
Egy szelvényt fekete szalonnáiéhoz 20 .— K-ért, 
szintúgy felóltSszfivetet, turistalódent, selyem- 
kamgamt stb. gyári árakon küld mint megbízható és 

szolid cég mindenütt ismert posztógyári raktár

S ie g e l- lm h o f  B rü n n .
Minták Ingyen és bérmentve.

Az elónyók, a melyeket a magínvevó élvez, hz 
i XÖ̂ ? - Ük* ^ letít *“ lveUcn S legeM m hof eégnél, 

?'aC°,n £ 2 de’j  me«- /« « «  Jelentékenyek* 
m  *eK°lc*óbb árak. Ó riás i választék.

"“ “" „ K ™ '.;  , “ y í 1' 41*’ . •  l«et.cbb
fcadelésaél Is, tolj esen friss arában.
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E g v  fa lu s i m a g y a r 
az á re n d á s  z s id ó v a l.  A 
r ó s á g  e lö lt  a m a g y a r  
M á s n a p  ta lá lk o z ik  ve le  
m e g k é r d e z i:

—  N o , h o g y  á lls z

T a r k a  k ró n ik a .
Szentes, július 27.

T e g n a p  este  e g y  fé r f i- tá rs a s á g  b e 
s z é lg e te tt  a P e tő f i k e r th e ly is é g é b e n . B e 
s z é d  k ö z b e n  szó  k e r ü l t  a p o l i t ik á r ó l is . 

E g y ik  ta g ja  a  tá rs a s á g n a k  k ik e l az 
e l le n  az e rő sza k  e lle n , m e ly e t a k o r 
m á n y  -és a H á z  e ln ö k e  az  o b s t ru k c ió  
le tö ré s é re  a lk a lm a z o tt.  A z  a s z ta l vé g é n  
c s e n d e s e n  s z iv a ro z v a  ü l t  e g y  u ta zó , 
a k i h a llv a  a  p o l i t ik a i d o lg o k ró l fo ly ó  
b e s z é lg e té s t, s z e ré n y e n  e n g e d e lm e t k é r t  
é s - a  k ö v e tk e z ő  a d o m á t m e s é li e l, v o 
n a tk o z ta tv a  a le z a jlo t t  p o l i t ik a i e se m é 
n y e k re  :

p e rb e n  á l lo t t  
p e r t  a já rá s b i-  

n y e r te  m e g . 
a k o m á ja  s

a p ö r re l,  k o 
m á m  ?

—  H á t  m e g n y e r te m , —  v o l t  a 
v á la s z .

F ö le b b e z é s  fo ly tá n  a tö rv é n y s z é k  
e lé  k e r ü l a d o lo g , a h o l a m a g v a r  
s z in té n  m e g n y e r te  a p e r t .  M á sn a p  is 
m é t  jö n  a k o m á ja  :

—  N o , h á t m o s t  h o g y  á l l  a d o 
lo g  ? —  k é rd e z te  é rd e k lő d v e .

—  H á t m o s t is  m e g n y e r te m , —  
v o l t  is m é t a vá lasz .

Ú ja b b  fö le b b e z é s  fo ly tá n  h a rm a d 
fo k ú  d ö n té s  a lá  k e r ü l t  az ü g y  s  e k k o r  
az á re n d á s  z s id ó  n y e r te  m e g  a p e r t .  
K ö v e tk e z ő  n a p  b e á lli t  a m a g y a rh o z  a 
k o m á ja  s  m e g in t  e lő l r í l  k e z d i a n ó t á t :

—  M i va n  a p ö r r e l ?  —  k é rd e z i.  
A  m a g y a r  n a g y  le lk i  n y u g a lo m m a l 
fe le l :

—  H á t tu d o d  k o m á m , én  m á r  
n y e r te m  k é ts z e r ,  m o s t az e g y s z e r n y e r 
h e te t t  a  zs id ó  is .

U g y a n íg y  j á r t  m o s t az o b s tru á ló  
e l le n z é k ,  a m e ly  m á s fé l e sz te n d e ig  u r a l 
k o d o t t  a p a r la m e n tb e n  s n e m  v e h e ti 
ro s s z  n é v e n , h a  e g y s z e r a  k o r m á n y  is  
g y ő z e lm e t a ra t.

U g y a n e b b e n  a tá rs a s á g b a n  m e s é l
té k  a  k ö v e tk e z ő  m e g tö r té n t  d o lg o t  i s :

E g y ik  jó m ó d ú  s z e n te s i g a z d a , a k i 
n e m c s a k  v á ro s a ty a , h a n e m  m e g y e b i
z o tts á g i ta g  is ,  á lta lá b a n  a r r ó l  is m e re 
te s ,  h o g y  b á r m it  k é r je n  is  a ta n á c s , 
v a g y  az á l la n d ó  v á la s z tm á n y , m in d e n re  
a z t  f e l e l i : n e m  a d u n k .

E g y  a lk a lo m m a l a  te m p lo m b a n  
v a n  s p ré d ik á c ió  k ö z b e n  e ls z u n n y a d . 
M ik o r  fe lé b re d ,  a pap  vége zvén  a  p ré -  
d ik á lá s t .  a kö v e tk e z ő  sza va kka l fe je z i 
b e  a  s z e r ta r tá s t :

—  A d ju n k  h á lá t az Is te n n e k  . . .
A  m a g y a r  h ir te le n  fe lü t i a fe jé t  s 

m in th a  c s a k  a k ö z g y ű lé s i te re m b e n  
v ö ln a ,  b e le d ö rg i a  n a g y  c sö n d b e  :

—  N e m  a d u n k !

A  G a z d a s á g i E g ye sü le tb e n  c s e n 
d e s e n  b e szé lg e t n é h á n y  jó k é p ű  m a g y a r. 
A  tá rs a s á g  e g y ik  ta g ja  d ic s e k e d n i a k a r 
a zza l, h o g y  n e k i m ily e n  o ko s  és é r te l

m e s  k u ty á ja  v a n  :
—  T u d o d  b a rá to m , az é n  B o d r i 

k u ty á m  o ly a n  o k o s , h o g y  m in d e n t  m e g 
é r t ,  a m it  m o n d o k  !

—  N o -n o ,  k é tk e d ik  a szo m szé d ja . 
—  B e  h isz  ú g y  v a n , h a  m o n d o m .

P é ld á u l,  h a  b e jö n  a B o d r i a szobá ba  s 
én a z t m o n d o m  n e k i,  h o g y  „ B o d r i  
v a g y  k im e g y ,  v a g y  b e n t  m a ra d s z " ,  a k 
k o r  a k u ty a  v a g y  k i m e g y ,  v a g y  
b e n n m a r a d .

IR O D A LO M .
-  A <Vasárnapi Újság* julius 28-iki 

számának sok érdekes közleményei között 
is feltűnést keltenek Lénárd Róbert művész' 
vázlatai Spanyolországból, Iván Ede a nagy
bányai és szolnoki művész-telepekről ir cikket 
képek kíséretében. Érdekes fényképek vaunak 
továbbá e számban az utászok hídépítési gya
korlatairól, melyek most folytak el a Buda
pest fölötti Duna szakaszon és a kamarazsilip- 
épitéséról, mely a Duna a Tiszával összekötő 
csatorna munkálatainak kezdete. Regény kettő 
van e számban i s : a Szende-Dárday Olga 
eredeti és Claude Farrére fordított regénye 
nőve,út Kanizsai Ferencztöl, költeményeket 
Oláh Gábortól, a Lovaszy Károlvtól és ifj. 
Bókay Jánostól közöl e szám, Zemplén Győző 
Poucaréröl. a most elhunyt kiváló francia 
mathematikusról ir. Ezek mellett még sok 
más közlemény és a rendes heti rovatok 
egészítik ki e szám változatos tartamát. Iroda
lom és művészet, sakkjáték stb. — A «Vasár
napi Újság* előfizetési ára negyedévre öt ko
rona. a «Világkrónika »-val együtt hat korona. 
Megrendelhető a «Vasárnapi Újság* kiadóhiva
talában (Budapest.. Egyetemutca 4. szám.) 
Ugyanitt megrendelhető a «Képes Néplap*, a 
legolcsóbb újság a magyar nép számára, félévre 
két korona 40 fillér.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
S z a b ó  J ó z s e f .

Önkéntes árverés.
B e ré n y i L á s z ló  s z e n te s i g ő z m a lm a  

és fű ré s z te le p e  te lje s  fe ls z e re lé s s e l a 
h e ly s z ín é n  1 9 1 2  a u g u s z t u s  1 7 - é n  
d é le lő tt  1 0  ó r a k o r  s ú ly o s  be tegség  m ia t t  
a le g tö b b e t Íg é rő n e k  e la d a t ik .

K é sz le te s  fe lté te le k  a h e ly s z ín e n  
m e g tu d h a tó k .  2 9 5  1 —  2

S ze n tes  v á ro s  k a to n a ü g y v e z e tö jé tő l.  

7 4 0 — 1 9 1 2 . k . ü . sz.

H irdetm ény.
A  m , k i r .  h o n v é d e lm i m in is z te r  u r  

f.  h ó  2 4  én  k e lt  8 5 7 0 .  e l. sz, re u d e  
le te  fo ly tá n  fe lh ív o m  azon  n e m  té n y le 
ges á l lo m á n y ú  h o n v é d  le g é n y s é g e t, a k ik  
a f.  é v i fe g y v e rg y a k o r la tra  b e h iv ó je g y e t 
k a p ta k  és az 1 9 0 0 ,  1 9 0 1 . évbe n  s o 
ro z tá n a k  be , b e b iv ó je g y ü k e t  a v á ro s i 
k a to n a ü g y v e z e tő i h iv a ta lb a  h a la d é k ta la 
n u l k o z z á k  v issza , m e r t  b e v o n u in io k  
n e m  k e ll.

K iv é te lt  k é p e z n e k  a zo k  az 1 9 0 0  és 
1 9 0 1  é v fo ly a m b e li ta r ta lé k o s  h o n v é d o k , 
a k ik  a  fo ly ó  é v i fe g y v e rg y a k o r ia tra  u tá n 
p ó tlá s  m ia t t  h iv a tta k  be.

S ze n te s , 1 9 1 2  ju l iu s  hó  2 7 -é n .

Bugyi Antal
2 9 9  h . p o lg á rm e s te r .

Eladó ház.
Kovács Sándor városi udvarosnak 
II kerület Szalai-uica 6  számú háza 

eladó. Értekezni lehet a Városházánál.

554 szám 1912. végrb.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 18811 

év LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennei 
közhírré teszi, hogy a szentesi kir. járásbíró
ságnak 1911. évi v. 309 számú végzése kö
vetkeztében Dr. Münz Richárd ügyvéd ál
tal képviselt Guttman és Fekete bpesti cég 
javára, 78 kor. 41 fill. s jár. erejéig 1912 
évi juí. hó 3-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felülfoglalt és 700 kor. — 
— fillérre becsült következő ingóságok, u. 
m .: bolti felszerelések és másféle tárgyak 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. járás- 
bíróság 1912 évi V. 309.3 számú végzése 
folytán 78 kor. 41 fill. tőkekövetelés, en iek 
1912. évi január hó 1-ső napjától járó 5 
százalékos kamatai, egyharmad százalék vál- 
tódij és eddig összesen 29 kor. 60 fillérben 
biróilag már m gállapitott költségek erejéig, 
Szentesen, Rákóczi Ferenc utca 102 ss. a. 
leendő megtartására ,912. évi julius hó 
30-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. é3 108 §-ai élteimében készpénz- 
fizetés mellett, a legtöbbel ígérőnek, szük
ség ese’én becsáron alul is el fognak adatai.

Amennyiben az árverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégi esi jogot nyertek v>lna, ezen árve
rés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmé
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Szentesen 1912 évi julius hó 18. 
napján. Sándor,
277 kir. bir. végrehajtó.

Glsichsnhsrg gyógyfürdő
Fürdóidény: Május 15 — Szeptember 3(J A óg- 
zöszervek gyógyítására egyetlen Iurdóhely

V ilág h írű  gyógyforrások.
Felvilágosítást és prospektust ku'd a glci- 

chenbcrgi Fúrdőigazgatóság.
10 — 7 S te ier m a rk ,

ÉLŐPATAK
0—2 gryOg’yftl.irclő
nagymennyiségű rádiumot tartalmazó viz. 
Természetes szénsavas (neuheimi) fürdők 
kiváló jó  eredménynyel használható a g y o 
mor-, v e se- , h ó lyag- ós a  m óh h u ru to s  
b& ntalm ainál, m áj- és  lépba joknál, kosz- 
v é n y  ós oaúznál, a lto s  ti p a n g á so k n á l, v a 
lam in t b árm ely  az  id e g e ssé g  alapján fej

lődő b e teg ség ek n él.
A nagyhírű g r y ó g j y v i z o R
orvosi javaslat szerinti ivása, összekötve meg
felelő és itt feltalálható kisegítő gyógyeszkö- 
zökkel (meleg és hidegfürdők, vizgyógyintézeti 
kezelés, masszázs, svédlorna, diátikus étrend) 
r o u d l c i ’v í i l  l íe c lT e ix ö  e r e d m é n y  t

m u l t i t  f ö l .  »
Fürdő-idény l G - t ő l
b o r  l ő - i " ; .
Vasúti állomás Földvár és Sepsiszuntgyöigy, 
honnan állandó olcsó kocsiközlekedés vau. 
Lak ás, ellátás olcsó és választékos. Az elő- ■  
és  utóidónyben (május 15-től junius 15-ig és 
augusztus 20-101 szemtember 15-ig) a gyogy- 
és zenediiiiak fele fizetendő, lakások 50°:,-al 
és ellátás is sokkal olcsóbb
A v .  e l ö p i x t i t k i  ű « v ö . u y  v ia s, mely a 
szénsavdús égvényes vasas vizek között első 
helyet foglal ei. mint gyógyeszköz hásnál is 
használható és i l d i t ö ,  k e l l e m e s  í t u l ,  
tisztá i vagy borral vegyítve nagy kedvellség- 
rek  örvend Itthon és külföldön évenkint egy
millió palacknál több kerül forgalomba. 
SzétkUldési he ly : Élőpatak, de kapha ó a leg
több városban és nagyobb kereskedésben. 
Prospektust tiranaira ingyen lü li az igazgatóság
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Szentes város tanácsától.

6 0 2 1 — 1 9 1 2 . sz.

A  S zen tes  v á ro s  á lta l é p íte n d ő  
p o lg á r i le á n y is k o la  é p ítő ip a r i m u n k á i
n a k  e lk é sz íté sé re  és s zá llítá sá ra  a k ö 
v e tk e z ő  fe lté te le k  m e lle t t  z á r t a já n la ti 
v e rs e n y tá rg y a lá s  h ird e t te t ik  :

1 . A z  á r le jté s b e n  ré s z t v e h e tn e k  
m in d a z o n  haza i é p ítő m e s te re k , vagy 
s z a k é r tő  ip a ro s o k , k ik  ü z le tü k  g y a k o r
lá s á ra  h a tó sá g i e n g e d é lly e l b í rn a k .

2 . A  te lje s íte n d ő  m u n k á k  és szá l
lí tá s o k  e lő irá n y z a t i összege i és b á n a t
p é n z e i a k ö v e tk e z ő k :

Munka neme Bánatpénz, Előirányzat
I .  F ö ld . k ö m iv e s  e lh e 

ly e z ő  m u n k á k 3 6 5 0  K  7 3 2 3 8  K
11. M ű k ő m u n k á k 2 3 0  „ 4 4 8 Q  „
I I I .  Á c s m u n k á k 4 8 0  , 9 3 6 3  „
IV .  B á d o g o s  m u n k á k 1 9 0  „ 3 8 9 8  „
V . C se ré p fe d ő  m u n k á k
V I .  F a lk ö tő v a s  s z ü k 

1 4 0  „ 2 7 5 0  „

sé g le t n o  „ 2 2 0 3  „
V I I .  V a ssze rke ze ti m u n 

k á k 8 5 0  „ 1 7 4 5 0  „
V i l i .  A sz ta lo s , la ka to s ,

m á zo ló  m u n k á k 9 5 0  „ 1 7 3 0 2  „
I X .  Ü veges m u n k á k 1 3 0  „ 2 7 2 2  „
X .  S zo brá sz  m u n k á k 1 0 0  „ 1 9 6 0  „
X l .  P a d o za ti m u n k á k 1 7 0  „ 2 4 8 4  „
X i l .  K ő p a d o za ti m u n k á k  1 9 0  „ 3 7 8 0  „
X I I I .  L in ó le u m  b u r k o 

lá s i m u n k á k 6 0  „ 1 2 0 0  „
X IV .  R e d ő n y  m u n k á k 6 0  „ 1 2 0 0  „
X V .  F e s tő m u n k á k 5 0  „ 9 2 2  „
X V I .  Igazga tó i la k é p ü le t 8 0 0  „ 1 7 4 1 6  „

3 . A z  a já n la tb a n  a kö lts é g v e té s  
e g y s é g á ra ih o z  v is z o n y íto t t  á re n g e d m é n y  
v a g y  fe lü lfiz e té s  s zá za lé ko kb a n  fe je 
z e n d ő  k i.

4 . A já n la to k  ú g y  az összes, m in t  
az egye s m u n k a n e m e k re  k ü lö n k ü lö n  
is  te h e tő k , a vá ro s  azon ban  fe n n ta r t ja  
m a g á n a k  a jo g o t ,  h o g y  az a já n la to k  
k ö z ü l szaba don  vá laszthasson .

5 . C sakis  azon a já n la to k  fo g n a k  
f ig y e le m b e  v é te tn i,  m e ly e k  a d í jta la n u l 
k is z o lg á lta ta n d ó  e re d e t i a já n la ti iv e k e n  
n y u jta tn a k  be.

6 . A  k ia d o tt  k ö ltsé g ve té se k  szö ve 
g é n  v á lto z ta tn i,  va g y  azokh oz m e g je g y 
z é s e k e t í rn i ne m  szabad.

7 . A z  1 ko ro n á s  b é ly e g g e l e l lá 

ta n d ó  és le p e c s é te tt a já n la to k  > A já n la t 
a  sze n te s i p o lg á r i le á n y is k o la  ip itő  m u n 
k á ira *  fe lira t ta l le g k é s ő b b  a fo ly ó  é v i 
a u g u sz tu s  h ó  19 . n a p já n a k  d é le lő tt  1 0  
ó rá já ig  n y ú jta n d ó k  be a S zentes v á ro s  
k ö z p o n ti ik ta tó  h iva ta lá n á l.

A  fe lié te le k n e k  m eg  n e m  fe le lő , 
a  k i tű z ö t t  h a tá r id ő n  tú l  é rk e z ő , tá v ira t i 
u tó n  k ü ld ö t t  és u tó a já n la to k  n e m  fo g 
n a k  f ig y e le m b e  v é te tn i.

8 . A já n la tte v ő k  ta rto z n a k  a já n la ti 
m u n k á ju k n a k  a 2 . p o n t  s z e r in t m e g 
fe le lő  b á n a tp é n z t Szen tes vá ro s  h á z i
p é n z tá rá n á l ké szpé nzben  vagy ó v a d é k 
k é p e s  é r té k p a p írb a n  az a já n la t b e n y ú j
tása  e lő t t  le te n n i,  s az e r rő l s zó ló  e re 
d e t i le té t i n y u g tá t az a já n la th o -  cs a to ln i.

K é szp é n z  vagy é r té k p a p ír  az a ján 
la th o z  n e m  csa to lh a tó .

9 . A  b e a d o tt  a já n la to k  a fo ly ó  évi 
aug usz tus  h ó  1 9 -é n  d é le lő tt  1 0  ó ra k o r  
fo g n a k  a ta n á c s te re m b e n  n y ilv á n o s a n  
fe lb o n ta tn i.

10 . A  kö lts é g v e té s e k , te rv e z e te k , 
h a lá r id ő je g y z é k , a já n la ti iv  és szerződés 
m in tá k , á lta lá n o s  és ré sz le te s  v á lla la ti 
fe lté te le k  Szen tes vá ro s  fő je g y z ő i h iv a 
ta lá b a n  a h iv a ta lo s  ó rá k  a la tt  m e g te k in t
h e tő k  s u g y a n o tt  m e g  is  sze re zh e tő k .

11 . A  haza i ip a r  fe jle sz té sé rő l 
s zó ló  1 9 0 7  : I I I .  t .- c  re n d e lk e z é s e i 
a la p já n  az á lta lá n o s  fe lté te le k b e  fe lv e t t  
azon h a lá ro z m á n y o k , m e ly e k  a haza i 
ip a r  v é d e lm é t, a haza i m u n k a e rő k  a l
ka lm a zá sá t k ív á n já k  b iz to s í ta n i: a p á 
lyá zó kn a k  k ü lö n  is  fig y e lm é b e  a já n l-  
ta tna k .

K e lt
1 9 1 2 . é v i 
sé b ő l.

S ze n tes  vá ro s  tanácsána k  
ju l iu s  hó  1 8  án ta r to t t  ü lé -

Dr. Slátéffy Ferenc
polgármester.290 3 —3

(P est m e lle tt )  e lfo g a d  a sa já t n y i l 
váno s p o lp á r i is k o lá já b a  já ró  n ö v e n 
d é k e k e t, v a la m in t  b á rm e ly  is k o la i 
ta n u ló k a t.  C o rre p e tá lá s , n y e lv e k , 
zene , to rn a . M é rs é k e lt  d íjazás. 
P ro s p e c tu s  d íjta la n . V id é k i n ö v e n 

d é k e k  s z ig o rú  fe lü g y e le t a la tt.

S z e n te s  v á ro s  p o lg á r m e s te r é tő l.  

3 4 3 0 - 1 9 1 2 .  sz.

H irdetm ény.
F e lh ív o m  m in d a z o n  f ö ld b i r t o k o 

s o k a t  és b é r lő k e t  k ik n e k  lu c e rn á s  f ö ld 
jü k  v a n  h o g y  az a b b a n  je le n tk e z ő  
a ra n k á t  1 9 1 2 . ju n iu s  h ó  1 0  ig ,  az e ze n  
h a tá r id ő  u tá n  je le n tk e z ő  a r a n k á t  e se 
te n k é n t  i r t s á k  k i ,  m e r t  ha  e z e n  id ő 
p o n t ig  v a g y  e s e te n k é t  az a ra n k a  i r 
tá s t  n e m  te l je s í te n é k ,  a m u ta tk o z ó  
a ra n k á t  az i l le t ő  fö ld tu la jd o n o s  v a g y  
b é r lő  k ö l ts é g é re  h a tó s á g i la g  fo g o m  
k i i r t a t n i ,  e ze n  fe lü l e l le n e  a k ih á g á s  
m ia t t  az e l já r á s t  fo ly a m a tb a  te s z e m

A  a ra n k a  ir tá s  m ó d ja  k ö z is m e r t .  
A m e n n y ib e n  a z o n b a n  a s z a k s z e rű  i r 
tá s ra  v o n a tk o z ó  e l já r á s t  b ő v e b b e n  tu d  
n i ó h a jt já k  fe lh í v o t ta k ,  ez i r á n t  f o r d u l 
ja n a k  a m e z ő ő rö k h ö z ,  v a g y  a g a z d a 
s á g i ta n á c s n o k h o z .

S z e n te s , 1 9 1 2 .  á p r i l is  h ó  1 7 -é n . 

1 8 3  p r . F4ÁTÉFFY polgármester.

1 /  D DO saí át őrlésű és nagyon szép

h v K r J i  göm b-tengeri
ju tányos áron «  
kapható ; ö Z t d & . j

gőzm alm ában Szentesen.

V i l á g h í r ű
m ű v é s z n ő k

Ivonne de Treville, Petráss Sári, 
Arnoldson Sigrid, Fedálc Sári, 
Medgyaszay Vilma, Berki Lili 
Szamosi Elza, satöbbi

mind, mind az egész ország hölgy
közönsége csakis Dr. BlRÓ-féle törv.
:: :: :: védett :: :: ::

=  HAVASI GYOPÁR =

KRŐIET
Nagy tégely 1.— K I Szappan . 70 f
Mosdóviz . 1.— ,, | Púder . . 1.— K

Főraktár:

Dr. BIRO gyógytára, Kolozsvár.
Kapható m inden gyógyszertárban s drogériában

jaro- es 
támgépeket. 

Mű- és támasztó FŰZŐKET.
Egyenestartókat ^ í ^ ö“ e,lmennyi 
betegápoláshoz
legmodernebb elvei szerint, a legjutányo- 

sabb gyári árak mellett. ■
P T P ÍÍ1 ! T cs. és kirf i  L  f i  1 1 J .

kir. szabad.
és testegye- 

gépek gyára. 
Legújabb háromezernél több ábrával ellátott 
képes árjegyzék INGYEN és BÉRMENTVE.
HLHPISVH 1S7S. ÜELEFON 13— 76.
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B ú to ro k .
Hálók, ebédlók, úriszobák, szalónok. teljes 
szálloda, kávéház, vendéglő és kastély beren
dezések, vas- és rézbútorok, szőnyegek, füg 
gönvök, csillárok és zongorák szállíttatnak bár 

hova
készpénzért vagy rendkívül elő

nyös fizetési feltételekkel.
Díszes, nagy bútoralbum kor. Teljes beren
dezésnél utazó mintákkal díjmentesen külde

tik bárhova.

M odern lakberendezési 
vállalat.

Budapest, IV . Gerlóczy utca 7. se. 
(Központi városháza mellett.) 1 — 40

HUNGÁRIA
általános BIZCO SIO Ó részvénytársaság.

Részvénytőke 6 ,O O O .< 2 > O O  korona.

Elnök :
Gróf Károlyi Imre.

Igazgatósági k ikü ld ö tt:
Báró Fejérvár/ Imre.

A választmány elnöke :
Gróf Tisza Kálmán.

B a k t a i  B a n d i
szives tudomására adja a

c im b a lo m 

A társaság  k a r t  e l l e n  kívül á l l !

ta n u ló
közönségnek, hogy julius 1-től kez-
dcdoleg úgy

c im b a lo m -
ta n ítá s t,
mint

h a n g o lá s t

szavatossági-,
b etö rés -, 

tű z -, üveg-,
é le t-, jég- és

b a le s e t-, á lla t-
b iz to s ítá s o k a t f lesé dijak és elő

nyös fe lté te lek m e lle tt
Helybeli főugynökség :

Szentesi Mezőgazdasági, Ipar és Kereskedelmi Bank
Részvénytársaságnál, ahol m indennem ű kölcsönügyletek a leg

gyorsabban és legelőnyösebben bonyolittatnak le.

E lfo g a d :

igen jutányos áron elvállal. Érte
kezni lehet a „Petöfi-Szál!odá“-ban.

z;X X X X X X X X X X X X X X X X IX X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X ?\

A torontálmegvei G a á d  k ö z s é g  
h a t á r á b a n  levő báró Gude- 
nusz-téle © o

A birtok vasútállomása Rudna, ahonnan a birtok 20 percnyire van. A b ir
tokon '-an elegendő gazdasági épület, valamint Gaád és Fodorháza községek

ben 24 ház és háztelek. o o

B 2 5 4 0  ká t. h o ld  k i t ű n ő  m in ő s é g ű  fö ld  g 
|  e g é szb e n  vagy ré s z le te k b e n  is eladó.
I  ’ ......................

X
B A  b ir to k  ára az ide i term éssel és íundus-
x in s tru k tu ssa l ká t. h o ld a n ké n t 1250 ko r.,
X m elybő l 20  százalék fizetendő, a többi fennm aradhat.

* a  birtokon ez idöszerint van  1000 hold búza, 6 0 0  hold árpa,
X  4 0 0  hold kukorica, 6 0  hold here, 80 hold erdő, a többi legelő.

X A birtok részletes leírásáról, valamint az eladás részletes feltételeiről bővebb felvilágosítást ad

X a „Szentes és V idéke“ szerkesztősége.
Q x x x x x x x x x x x x x x x x  XX x x x x x x x x x x x  x x x x x x x x x x x x t
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szerkesztősége, k ia d ó h iv a ta la  
0  0  és könyvnyom dá ja  0  □

PE T Ő FI-U T C Z A  5. SZ

A  k iadóh iva ta lunkban  

u jságárusitók  és h i r 

de tési ügynökök leg 

m agasabb díjazás m el- 

le t t  felvétetnek .

1

Elvállal a nyom daipar 

ö s s z e s  á g a ib a  vágó 

m indenféle m unkákat

a legizlésesebb form á

ban, ju tányos áron  és 

gyors kiszolgálás m el

le tt. N yom dánk a m ai 

k o r igényeinek  te lje 

sen m egfelelő, m ivel 

gépeink  v i l la n y e rő re  

vannak b e r e n d e z v e .

0  0 0  0

L ap u n k  részére h ird e 

tések  a l e g o l c s ó b b  

á r b a n  vé te tnek  fel.

Nyomatott a „Szentes és Vidéke" nyomda gyorssajtóján Szentesen 1912.




